
OPĆI UVJETI PRODAJE I ISPORUKE (skraćeno OUPI) Ascendum građevinski strojevi Hrvatska 
d.o.o., u nastavku skraćeno „Prodavatelj“ - 2017

I.	 OPĆENITO/1. Područje djelovanja: OUPI vrijede do eventualnog opoziva od strane Prodavatelja, što vrijedi za sve 
	 Kupoprodajne ugovore. 2. Formalni zahtjevi: izjave i dogovori prije izdavanja ponude, odnosno zaključenja Ku- 
	 poprodajnog ugovora, moraju biti dostavljeni u pisanom obliku kako bi bili pravovaljani. Usmeni dogovori, kao i  
	 usmena odobrenja vezano za predmet Kupoprodajnog ugovora, ne proizvode pravne učinke. 3. Predmet kupopro- 
	 daje: Reklamni tekstovi bilo koje vrste (slanje kataloga, cjenika, tarifa, u drugih obavijesti , te oglasi dani u tisku,  
	 lecima, radiom, televizijom, elektroničkim putem ili na drugi način) koji sadrže podatke o karakteristikama ku- 
	 poprodajnog predmeta nisu obvezujući. Eventualne izmjene karakteristika kupoprodajnog predmeta od strane  
	 proizvođača ne utječu na bitne sastojke ugovora. 4. Nadležnost suda i mjerodavno pravo: Na postupak primjene i  
	 tumačenja OUPI, primjenjivat će se hrvatsko pravo, prema trenutno važećem zakonu. Izričito se isključuje primje 
	 na Konvencije UN-a o međunarodnoj prodaji robe. Mjesto ispunjenja Kupoprodajnog ugovora je mjesto u kojem  
	 je Prodavatelj registriran za obavljanje poslovne djelatnosti, neovisno o plaćanju eventualnih transportnih troškova  
	 koje će snositi Prodavatelj. Kupac i Prodavatelj se obvezuju sve sporove koji se odnose na primjenu i tumačenje  
	 OUPI pokušati riješiti mirnim putem. Ukoliko to ne bude moguće, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u  
	 Zagrebu ili stvarno nadležnog suda u mjestu gdje Kupac ima registriranu poslovnu djelatnost, podružnicu,  
	 prebivalište ili imovinu, prema izboru Prodavatelja.
II.	 KUPOPRODAJNA CIJENA / 1. Kupoprodajna cijena: Kupoprodajnom cijenom smatra se cijena u neto iznosu  
	 utvrđena u Ugovoru o kupoprodaji. 2. Izmjene kupoprodajne cijene: Cijena iz Ugovora o kupoprodaji nije podložna  
	 promjeni.
III.	 PLAĆANJE / 1. Način plaćanja: Plaćanje ugovorene kupoprodajne cijene izvršit će se novčanom doznakom na  
	 transakcijski račun Prodavatelja, prema uvjetima iz Ugovora o kupoprodaji. 2. Obračun plaćanja: plaćanja Kup- 
	 ca obračunat će se prije svega za izvršene usluge i isporuke rezervnih dijelova, nakon toga ostali troškovi i ka 
	 mate, te na kraju za isporučeni predmet Kupoprodajnog ugovora. Zatvaranje dugovanja obračunavat će se prema  
	 datumu dospjelosti, počevši od najstarijeg dospjelog iznosa. 3. Kompenzacija: Isključuje se pravo Kupca na prije- 
	 boj u odnosu na potraživanja Prodavatelja. 4. Nepridržavanje rokova: U slučaju da Kupac ne isplati kupopro- 
	 dajnu cijenu na dan dospijeća, odnosno da istu ne isplati u cijelosti: a) Prodavatelj nije dužan predati predmet  
	 Kupoprodaje, b)ako nije ispoštovan rok, cjelokupni ostatak dugovanja dospijeva odmah, c) nakon dodatno iz- 
	 javljenog   roka Kupcu za isplatu, od najmanje 3 radna dana, Prodavatelj ima pravo izjaviti da raskida Kupopro- 
	 dajni ugovor, te u tom slučaju mogućnost predmet kupoprodaje preuzeti natrag u posjed uz naknadu svih nastalih  
	 troškova. Plaćeni avans se ne vraća ako ugovor bude raskinut zbog nepoštivanja ugovora od strane Kupca. 
	 5. Zatezne kamate i troškovi: kod zakašnjenja u plaćanju, Kupac uz dospjeli iznos, duguje i zakonske zatezne  
	 kamate kao i troškove opominjanja i naplate.
IV.	 OGRANIČENJE PRAVA VLASNIŠTVA / 1. Pridržaj prava vlasništva: predmet kupoprodaje ostaje u vlasništvu  
	 Prodavatelja sve do potpune isplate kupoprodajne cijene zajedno sa obračunatim dodatnim troškovima. Sve  
	 dok traje pridržaj prava vlasništva, Kupcu je zabranjeno bilo kakvo raspolaganje predmetom kupoprodaje, pose- 
	 bice njegova prodaja, zapljena, prijenos vlasništva u svrhu osiguranja, iznajmljivanje, bez prethodnog pisanog  
	 odobrenja Prodavatelja. 2. Obveza obavještavanja i osiguranja: Kupac je za vrijeme trajanja ograničenja prava  
	 vlasništva obvezan: a) odmah i uz dokaze obavijestiti Prodavatelja, ako bi predmet kupoprodaje trebao biti zapli- 
	 jenjen ili oduzet od strane trećih osoba; b) Prodavatelju nadoknaditi sve troškove koji će nastati prilikom ostvari- 
	 vanja prava na zadržavanje vlasništva; c) primjereno osigurati predmet kupoprodaje od požara i krađe i to osigu- 
	 ranje vinkulirati u korist Prodavatelja, u protivnom Prodavatelj ima pravo sklopiti osiguranje istog na teret Kup- 
	 ca. 3. Ako Kupac ne izvrši plaćanje u dogovorenom roku, Prodavatelj ima pravo bez naknadnog roka i prethodne  
	 najave od Kupca zahtijevati povrat kupoprodajnog predmeta.
V.	 ISPORUKA / 1. Rok isporuke: dogovoreni rok isporuke je obvezujući i računa se od dana sklapanja ugovora. 
	 2. Prekoračenje roka isporuke:   ako se dogovoreni rok isporuke prekorači za 8 tjedana, tada Kupac ima pravo  
	 raskinuti ugovor uz obvezu prethodnog ostavljanja dodatnog roka Prodavatelju za isporuku, od najmanje 14  
	 dana. 3. Izmjene na predmetu kupoprodaje: ako se nakon sklopljenog ugovora Kupac i Prodavatelj usuglase oko  
	 izmjena na ili u vezi s predmetom kupoprodaje, tada Prodavatelj nije vezan za rokove isporuke navedene u ug- 
	 ovoru. 5. Ispunjenje obveze isporuke: Rok isporuke se mora u svakom slučaju ispoštovati, neovisno o dogovore- 
	 nom mjestu ispunjenja. 
VI.	 PREUZIMANJE /1. Obveze preuzimanja: Kupac je kod preuzimanja predmeta kupoprodaje obvezan prema  
	 Prodavatelju: a) predmet kupoprodaje preuzeti putem ovlaštene osobe; b) preispitati identitet predmeta kupopro- 
	 daje, kao i njegove eventualne manjkavosti; c) preuzeti predmet kupoprodaje uz navođenje svih dijelova koji  
	 nedostaju ili potvrditi eventualne manjkavosti; d) izvršiti dogovorenu isplatu/djelomičnu isplatu kupoproda- 
	 jne cijene. 2. Stavljanje u pogon: Kupac ima pravo staviti predmet kupoprodaje u pogon tek nakon primopreda- 
	 jnog protokola, u protivnom- gubi pravo na bilo koji zahtjev iz jamstva. 3. Odbijanje preuzimanja: ako Kupac  
	 odbija preuzeti predmet kupoprodaje, tada Prodavatelj ima pravo: a) zatražiti ispunjenje ugovora, pri čemu može  
	 od kupca potraživati naknadu štete i svih troškova koje Prodavatelj ima u vezi čuvanja stvari, a sukladno čl. 185.  
	 Zakona o obveznim odnosima, ili b) uz ostavljanje naknadnog roka Kupcu od najmanje 3 radna dana, izjaviti da  
	 raskida ugovor. 4. Naknada za odustajanje: u slučaju otkaza/raskida ugovora od strane Kupca, Prodavatelj  
	 ima pravo na naknadu štete ne dovodeći u pitanje pravo na potraživanje povrata predmeta kupoprodaje, te do- 
	 datno zatražiti od Kupca i naknadu za odustajanje u iznosu od 10% ukupne kupoprodajne cijene uvećane za porez  
	 na dodanu vrijednost, a u koji iznos se uračunava i plaćeni avans.
VII.	JAMSTVO ZA TVORNIČKI PROIZVEDENE NOVE STROJEVE / 1. Obim jamstva: Prodavatelj za predmet  
	 kupoprodaje daje jamstvo u obimu kako je to određeno u ugovoru ili prema toč. VII/2. 2. Odredbe jamstva:   Pro- 
	 davatelj jamči, da isporučeni tvornički proizvedeni strojevi nemaju materijalne i pravne nedostatke. Kupac je  
	 obvezan pridržavati se uvjeta i preduvjeta proizvođača i pridržavati se redovitih intervala održavanja, posebice  
	 obaviti prvi servis kod Prodavatelja, kao i sljedeće servise tijekom sljedećih 12 mjeseci ili određenu količinu radnih  
	 sati, ovisno o tipu stroja, o vlastitom trošku, ili će izgubiti sva prava na zahtjeve iz jamstva. Održavanje, potrošni  
	 materijali ili uobičajeno habanje izuzeti su iz jamstva. Radi li se o slučaju koje je izuzeto od jamstva, ovisi također  
	 o vrijednosti predmeta bez nedostataka, težine nedostatka i problemima koje Prodavatelj ima kod uklanjanja  
	 nedostataka. Kupac ima pravo dva puta zatražiti poboljšanje, pri čemu treba uzeti u obzir vrstu činjeničnog stanja  
	 i cilj koji je potrebno postići.
VIII.	JAMSTVO ZA RABLJENE STROJEVE / 1. Kupac jamči, za strojeve kupljene po načelu staro za novo, da su  
	 samo njegovo, neograničeno vlasništvo i da nisu opterećena pravima trećih. 2. Prodavatelj ne daje se jamstvo za  
	 rabljene strojeve, rabljenu opremu i rabljene rezervne dijelove.
	 OSTALE ODREDBE / 1. Prodavatelj ima pravo prenijeti, kao i potpuno ili djelomično ustupiti svoja prava i  
	 obveze iz Kupoprodajnog ugovora na treću osobu, bez posebnog odobrenja Kupca. Kupac ima pravo prenijeti,  
	 kao i potpuno ili djelomično ustupiti svoja prava i obveze iz Kupoprodajnog ugovora na treću osobu, samo uz  
	 prethodno pisano odobrenje Prodavatelja. 2. Kupac je dužan odmah u pisanoj formi izvjestiti Prodavatelja o  
	 promjeni adrese odnosno sjedišta. Do primitka takve pisane obavijesti, sve dostave koje su izvršene od strane  
	 Prodavatelja prema Kupcu na adresu iz Kupoprodajnog ugovora, smatrati će se pravovaljanim. 3. Za slučaj da  
	 koja od odredbi Kupooprodajnog ugovora ili ovih OUP postane nevaljana, to neće utjecati na valjanost ostalih  
	 odredbi. Nevaljane odredbe po potrebi zamijeniti će se valjanim. 4. Fizička ili pravna osoba koja se pojavljuje u  
	 pravnoj ulozi Kupca ovlašćuje Prodavatelja da prikuplja i obrađuje podatke navedene u Kupoprodajnom ugo- 
	 voru, da iste prosljeđuje u centralu vlasnika Prodavatelja u Republici Hrvatskoj i inozemstu, te da iste prosljeđuje  
	 radi korištenja drugim fizičkim ili pravnim osobama u okviru obavljanja poslova prema zakonom utvrđenoj dje- 
	 latnosti (npr.: sud, MUP, Porezna uprava, osiguravajuća društva i sl). 5. Prodavatelj je ovlašten bez posebnog  
	 prethodnog pisanog odobrenja Kupca izmijeniti odredbe ovih OUP, kojima se ne mijenjaju osnovni elementi posla  
	 prodaje, koje će biti javno objavljene i dostupne Kupcu odmah po stupanju na snagu istih. 6. OUP stupaju na  
	 snagu dana _________ godine.

OPĆI UVJETI POSLOVANJA za servis i ugovore o popravku, kao i dostava rezervnih dije-
lova (OUP) Ascendum građevinski strojevi Hrvatska d.o.o., u nastavku skraćeno Prodavatelj

Ac
tu

al
no

st:
 ru

ja
n 

20
17

I.	 OPĆENITO / 1. Područje primjene: OUP vrijede isključivo, do eventualnog opoziva od  
	 strane Prodavatelja, za sve naloge za servise i popravke, kao i dostavu rezervnih dijelo- 
	 va. 2. Formalni zahtjevi: Sve usmene izjave i dogovori za servisom i popravkom, moraju  
	 biti naknadno dostavljeni Prodavatelju u pisanom obliku kako bi bili pravovaljani, u  
	 suprotnom ne proizvode pravne učinke. U slučaju izostanka pisanog zahtjeva za servisom  
	 i popravkom, smatrat će se da je ugovoreno sve što je navedeno u radnom nalogu, za čiju  
	 pravovaljanost nije nužno da je potpisan od strane ovlaštene osobe Kupca. Nadležnost  
	 suda: sve sporove vezane uz servis, ugovor o popravku, te dostavu rezervnih dijelova  
	 rješavat će stvarno nadležni sud u Zagrebu.
II.	 CIJENA (NAKNADA ZA RAD) / 1. Cijena (naknada za rad): Cijena radnog sata unaprijed  
	 je definirana, te je izjavljena naručitelju u netto iznosu, a što Prodavatelj potvrđuje potpi- 
	 som na radnom nalogu. 2. Izmjene cijene: u slučaju promjene cijene u odnosu na cijenu  
	 iz Ponude i cijene na dan dostave, a do koje nije došlo krivnjom Prodavatelja, Prodavatelj  
	 ima pravo to povećanje troškova, zaračunati Kupcu. U slučaju da Kupac ne želi platiti  
	 takve troškove, Prodavatelj može izjaviti Kupcu da raskida ugovor, bez penala. 3. Ponuda:  
	 ponuda Prodavatelja koja uključuje okvirnu procjenu troškova je neobvezujuća;  
	 zaračunavat će se stvarno potrošeni materijal i utrošeni sati rada. 4. Založno pravo: do pot- 
	 pune isplate dospjelih i nedospjelih potraživanja Prodavatelj ima založno pravo na pokre- 
	 tnim stvarima Kupca sukladno odredbama   čl. 297. - 304. Zakona o vlasništvu. 
III.	 PLAĆANJE / 1. Način plaćanja: Plaćanje prihvaćene cijene izvršit će se novčanom doz- 
	 nakom na račun Prodavatelja. 2. Obračun plaćanja: plaćanja Kupca obračunat će se prije  
	 svega za izvršene usluge i isporuke rezervnih dijelova, nakon toga ostali troškovi i kamate,  
	 te na kraju za isporučeni predmet Kupoprodajnog ugovora. Zatvaranje dugovan- 
	 ja obračunavat će se prema datumu dospjelosti, počevši od najstarijeg. 3. Kompenzacija:  
	 Isključuje se pravo Kupca na prijeboj u odnosu na potraživanja Prodavatelja. 
	 4. Nepridržavanje rokova: U slučaju da Kupac ne plati dugovani iznos na dan dospijeća,  
	 odnosno ne isplati u cijelosti; a) ako nije ispoštovan rok, cjelokupni ostatak dugovanja  
	 dospijeva odmah, b) Prodavatelj ima pravo, nakon dodatnog roka Kupcu za isplatu, od na- 
	 jmanje 3 dana, izjaviti da raskida Kupoprodajni ugovor, te u tom slučaju predmet ku- 
	 poprodaje uzeti natrag uz naknadu svih nastalih troškova. 5. Zatezne kamate i troškovi:  
	 kod zakašnjenja u plaćanju, Kupac uz otvoreni dospjeli iznos, duguje i zakonske zatezne  
	 kamate kao i troškove opominjanja i naplate.
IV.	 OGRANIČENJE PRAVA VLASNIŠTVA / ugrađeni dijelovi ostaju u vlasništvu Prodava- 
	 telja sve do potpune isplate kupoprodajne cijene zajedno sa dodatnim troškovima. Sve dok  
	 traje pravo na pridržaj prava vlasništva, Kupcu je zabranjeno na bilo kakav način raspola- 
	 gati predmetom kupoprodaje, posebice njegova prodaja, zapljena, prijenos vlasništva u  
	 svrhu osiguranja, iznajmljivanje, bez prethodnog pisanog odobrenja Prodavatelja.
V.	 ISPORUKA / 1. Rok isporuke: dogovoreni rok isporuke je obvezujući, i računa se od dana  
	 prihvaćanja narudžbe od strane Prodavatelja. 2. Prekoračenje roka isporuke:  ako se dogo- 
	 voreni rok isporuke prekorači za 8 tjedana, tada Kupac ima pravo odstupiti od ugovora uz  
	 dodatni rok Prodavatelju, od najmanje 14 dana. 3. Izmjene narudžbe: ako se nakon  
	 narudžbe dogovore izmjene u obimu ili vrsti narudžbe, tada Prodavatelj nije vezan za  
	 rokove isporuke navedene u narudžbi. 4. Ispunjenje obveze isporuke: Rok isporuke se  
	 mora u svakom slučaju ispoštovati, neovisno o dogovorenom mjestu ispunjenja.
VI.	 PREUZIMANJE / 1. Obveze kod preuzimanja: Kupac je kod isporuke predmeta obvezan:  
	 a) predmet kupoprodaje preuzeti osobno, od strane servisne službe prilikom ugradnje ili  
	 putem kurirske službe; b) prilikom preuzimanja preispitati identitet predmeta, kao i njego- 
	 ve eventualne manjkavosti; c) preuzeti predmet uz navođenje svih dijelova koji nedostaju  
	 ili potvrditi eventualne manjkavosti; d) izvršiti dogovorenu isplatu/djelomičnu isplatu  
	 cijene. 2. Odbijanje preuzimanja: ako Kupac odbija preuzeti predmet, tada Prodavatelj ima  
	 pravo: a) zatražiti ispunjenje ugovora, pri čemu može od kupca potraživati naknadu štete i  
	 svih troškova koje Prodavatelj ima u vezi čuvanja stvari, a sukladno čl. 185. Zakona o  
	 obveznim odnosima, ili b) uz ostavljanje naknadnog roka Kupcu od najmanje 3 dana,  
	 izjaviti da raskida ugovor.
VII.	 JAMSTVO / 1. Prodavatelj daje jamstvo za popravke obavljene od strane osoblja servisa,  
	 ako se ne radi o habajućim dijelovima, u roku od 6 mjeseci od predaje, odnosno maksi- 
	 malno 1000 radnih sati od dana predaje Kupcu. 2. Kod ugradnje kompletno novih, od- 
	 nosno prerađenih komponenti (motor, pogon, osovine, itd.) daje se jamstvo u trajanju od 1  
	 godine, odnosno 2000 radnih sati od predaje Kupcu, ako Kupac propisano održavanje pre- 
	 pusti Prodavatelju. 3. U slučaju, da Kupac ima izričitu želju da se ne provede potpuno stav- 
	 ljanje u pogon (provizorij, odnosno nepotpuni popravak) i da se ta želja Kupca izričito  
	 zabilježi u narudžbenici, jamstvo bilo koje vrste je isključeno.
VIII.	TVORNIČKI OBNOVLJENE KOMPONENTE / Izda li Kupac Prodavatelju narudžbu za  
	 isporučenje tvornički obnovljene komponente, i Prodavatelj takvu narudžbu prihvati,  
	 vrijede sljedeći uvjeti: 1. Kupac je obvezan poslati Prodavatelju neispravne komponen- 
	 te, kompletne, sastavljene, očišćene i nenauljene (prema odgovarajućim važećim odredba- 
	 ma o okolišu) u roku od četiri tjedna od izdavanja naloga. 2. Isporukom obnovljenih kom- 
	 ponenti Kupcu, vlasništvo neispravnih komponenti, prelazi u vlasništvo Prodavatelja.  
	 3. Prodavatelj ima pravo, pored cijene za isporuku prerađenih komponenti zaračunati Kup- 
	 cu kauciju u istom iznosu za vraćene neispravne komponente. Kaucija dospijeva na na- 
	 platu odmah nakon zaprimanja računa. 4. Ako Kupac ne pošalje natrag neispravne kompo- 
	 nente unutar dogovorenog roka od četiri tjedna, odnosno nekompletne i sastavljene,  
	 očišćene i nenauljene, Prodavatelj ima pravo zadržati iznos do 100% visine kaucije. 
	 5. Nakon dostave neispravnih komponenti i potpune isplate cijene prerađenih komponenti,  
	 Prodavatelj se obvezuje odmah vratiti Kupcu kauciju, ukoliko ne postoje još daljnja,  
	 dospjela potraživanja Prodavatelja. U tom slučaju Prodavatelj ima pravo, dospjela, otvor- 
	 ena potraživanja kompenzirati s kaucijom.
IX.	 OBRADA NARUDŽBI SERVISA I POPRAVAKA / 1. Radove servisiranja i popravke na  
	 temelju ponude obavit će Prodavatelj sukladno toč. II. prema važećim cijenama radnih sati  
	 u trenutku izdavanja narudžbe. 2. Vrijeme putovanja i udaljenost do mjesta obavljanja  
	 popravka (mjesto primjene) i natrag obračunat će se prema ponudi. 3. Kupac se obvezuje  
	 za obavljanje popravaka angažirati pomoćnika, odnosno ako to za popravak nije neophod- 
	 no, tada bi kod popravka trebao prisustvovati djelatnik Kupca. Kupac se obvezuje osigura- 
	 ti dovoljno prostrano radno mjesto za obavljanje popravaka, kao i potrebna pomoćna  
	 sredstva i strojeve (dizalice, stroj za zavarivanje, itd.). Pomoćna sredstva i strojevi koji  
	 su dani na raspolaganje trebaju odgovarati zakonskim uvjetima o zaštiti na radu. 4. Propis- 
	 no zbrinjavanje starih dijelova i tvari kao što su ulja, masti i filteri, ako kod Kupca nije  
	 moguće propisno zbrinjavanje otpada, obavit će Prodavatelj i posebno će se obračunati.


